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Avant-propos

Les climateurs sont des unités qui devraent être installé par des techniciens professionnel.
Ce manuel d’instruction est une version universelle des climatiseurs bi-mural fabriqué par
notre compagnie. l’apparence des unités achetés peut être légèrement différents de ceux
décrit dans ce manuel. Par contre, il n’affecte en rien son fonctionnement ou son ’utilisation.
S.V.P. Lisez soigneusement les sections correspondant à votre modèle spécifique choisi et
gardez ce manuel afin de faciliter des références ultérieures.

Addition au manuel d’utilisateur:
L’appareil n’est pas destiné à être utilisé par de jeunes enfants ou des persornes infirme sans une 
supervision. Les jeunes enfants devraient être supervisé pour assurer qu’ils ne jouent pas avec
l’appareil.

Instructions à l’utilisateur
Le nom de chaque pièce et son utilisation

Utilisation de la télécommande
Caractéristique de fonctionnement de chauffage
Méthodes d’entretien
Traitement à l’appel de service
Nous espérons que vous connaîtrez ce qui suit lors de
l’utilisation de l’unité
Installation des composants électrique

Contenu



Instructions pour l’installation

S.V.P. Lisez soigneusement le “Manuel d’instruction” avant l’utilisation pour vous assurer d’un fonctionnement approprié.

Assurez-vous d’avoir une personne de service professionnel de notre compagnie ou un marchand autorisé pour
installer l’unité avant son utilisation.

1. Les unités ne doivent pas être installé aux endroits
    où il pourrait y avoir une fuite de gaz combustible.

Assurez-vous que la mise à la terre du
disjoncteur soit installée.

Disjoncteur avec
circuit de mise à

la terre

Une absence de disjonctueur avec circuit de mise à la terre
peut mener à un choc électrique ou à tout autre danger.

Assurez-vous que le climatiseur soit correctement mis à la terre.

Le fil de la mise à la terre du climatiseur
doit être fermement connecté à la mise
à la terre de la source d’alimentation.
une mise à la terre inappropriée peut
causer des chocs électriques ou tout 
autre danger.

Une mauvaise connexion peut résulter en
un danger d’incendie.

Après avoir effectué la connexion entre l’unité interne et externe,
vérifiez si celle-ci est bonne ou mauvaise en tirant sur le fil
avec un peu de force.

Dans le cas où il y a une accumulation de fuite de gaz autour des
unités, il peut y avoir un danger d’incedie.

Instructions de
fonctionnement

Tel performance peut causer des chocs électrique ou un danger
d’incendie.

N’essayez jamais d’arrêtrer le fonctionnement du
climatiseur en basculant l’interrupteur.

Ne faites pas fonctionner l’interrupteur avec des
mains moullées.

Cela pourrait causer des chocs électrique.

Ne pas presser, étirer, endommager, chauffer ou
modifier la ligne d’alimentation.

Cela pourrait causer des chocs électrique, de la
surchauffe, un danger d’incendie, etc. Si la ligne
d’alimentation est endommagée ou besoin d’être
remplacée pour toute raison, s.v.p. assurez-vous
d’avoir le marchand ou une personne de
maintenance autorisé d’effectuer le remplacement.

N’utilisez jamais une fusible acec une capacité
incorrecte ou tout autre fil métallique.

Fil de
cuivre

L’utilsation du métal ou les fils de cuivre comme fusible pourrait
causer des pannes ou un danger d’incendie.
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Essayez d’éviter la pénétration de la
lumière du soleil et de l’air chaud
dans la pièce.

J’étouffe!

Essayez de minimiser la génération
de chaleur durant le fonctionnement 
du climatiseur.

N’utilisez pas des appareils
combustible dans la pièce
conditionnée.

Cela peut mener à une combustion incomplète de
ces appareils.

Placez la source de chaleur en dehors de la
pièce.

Durant le fonctionnement de refroidissement,
des rideaux ou des stores devraient être utilisés
pour ombrager la lumière du soleil.

Cela peut provoquer des dangers d’incendies.

Ne placez pas d’insecticides, de
peintures ou toute cannette
inflammable près du climatisur. Ne
vaporisez rien directement vers le
climatiseur.

Lorsqu’il est nécessaire d’utiliser le
climatiseur et des appareils
combustibles dans la même pièce,
une ventilation d’air doit être fait de
temps en temps.

Manque
d’oxygène!

Une ventilation insuffisante
peut mener à un manque
d’oxygène ou d’autres danger.

Avant la maintenance du climatiseur,
s.v.p. coupez l’alimentation électrique
en premiker. Ne jamais effectuer de
nettoyage des unités lorsque le
ventilateur en fonctionnement à grande
vitesse.

Ne restez pas exposé à l’air froid
pendant une
longue
période.

Cela peut causer un inconfort au
corps et qui pourrait nuisible
à votre santé.

Vérifiez soigneusement les
structures de support des unités.

En cas de dommage, les structures de support
devraient être immédiatement réparées afin
d’éviter la chute de l’unité. Cela pourrait causer
des blessures humaines ou d’autres accidents.

Arrêtez l’alimentation lorsque l’unité
n’est pas en utilisation pour une
longue période pour vous assurer
d’une sécurité.

Lorsque la prise de courant doit être retiré,
assurez-vous que l’interupteur du climatiseur
soit fermé.

N’insérez pas des bâtons ou des
barres dans la ventilation d’air.

Dangereux!

Comme le ventilateur
est en fonctionnement
à haute vitesse, l’insertion peut mener à un
accident.

Ajustez correctement la direction d’air.

Ajustez correctement
les directions haut/bas
et gauche/droit du flux d’air afin d’obtenir une
température de pièce plus égale.

Ne pas attacher, se pendre ou ne
pas empiler des articles sur le
climatiseur.

Cela peut mener à la chute du climatiseur et qui
peut résulter par des accidents ou des blessures.

 

N’utilisez pas les substances
suivantes:

Eau chaude (au-dessus de 40˚C ou 104˚F)
L’utilisation de l’eau chaude déformera le
climatiseur ou le décolorera.
Gazoline, diluant à peinture, benzène et 
agents de polissage, et.
Ces substances déformeront le climatiseur
ou causera des étgratignures.

Instructions pour le
retrait et la réparation

Lorsque le retrait ou la réparation est nécessaire, s.v.p. contactez le marchand ou une personne d’installation/maintenance
autorisée.
Dans le cas d’un évènement anormal (odeur de brûlée), s.v.p. arrêtez immédiatement le fonctionnement, coupez l’alimentation électrique et
contactez le marchand ou une personne d’installation/maintenance autorisée.

Ne nettoyez pas le climatiseur avec
de l’eau.

Cela peut causer des shocks électrique.

Ne pas s’assoir ou placer des objets
sur l’unité externe

La chute de l’unité
ou des objets peuvent
causer des blessures
humaines ou d’autres
types d’accidents.
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[Le nom de chaque pièce et sa fonction]
Il y a plusieurs modèles.  Les caractéristiques et les apparences varieront.
Toutes les figures fourniront une démonstration afin d’introduire la fonction.

Unité intérieure

Grille de retour d’air
Prend l’air intérieur

Filtreur d’air

Sortie d’air

Air soufflé par ici Tube de draînage
Drainage de l’eau déshumidifié de l’air.

Unité extérieure

Prise d’air
Par les surfaces

d’arrière et de côté

Lorsque le climatiseur est en
fonctionnement, l’indicateur sera allumé.

Lorsque la minuterie  on/off a été
configuré, l’indicateur sera allumé.

Un indicateur de température à 10 D.E.L., montrant la température de
16˚C-31˚C (64˚F-88˚F) et  l’alimentation du climatiseur. L’indicateur
s’allumera en accord avec la température configurée et elle clignotera.
Lorsque la température est la même que celle configurée, la D.E.L.
restera allumée. Lorsque la température est plus élevée que 30˚C (86˚F),
l’indicateur sera allumé avec 30˚C (86˚F). Lorsque la température est plus
basse que 21˚C (70˚F), l’indicateur sera allumé avec 21˚C (70˚F).

Indicateur de température

Note: L’indicateur peut être différent mais n’affecte pas le fonctionnement,
          s.v.p. sujet au produit acheté

Connexion du tuyau réfrigérant

Ventilation de
décharge d’air

Manière de fermer

Appuyez vers le bas la grille d’entrée d’air et poussez en bas, les deux côtés
de la grille d’entrée d’air.

Clé de fonctionnement
d’urgence

Ce bouton peut être utilisé comme une mesure d’urgence pour ouvrir ou
fermer l’unité lorsque la télécommande n’est pas disponible.

Poussez légèrement en bas, les deux côtés de la
grille d’entrée d’air et tirez de ce côté jusqu’à ce
qu’une résistance soit sentie.

Façon d’ouvrir

Note: N’ouvrez pas la grille avec un angle au-dessus de 60 degrés. Ne pas faire fonctionner les unités avec trop de force.

Section de fonctionnement
d’unité

Volet d’ajustement de la
direction du flux d’air haut/bas

Aileron d’ajustement de la
direction du flux d’air gauche/droit

Manuel d’utilisateur
Climatiseur bi-murale



[Section de fonctionnement et d’indication de la télécommande]

Indicateur de température
Indique la température configurée. (Il
n’indique pas la température lorsque le
mode de fonctionnement est en sélection
AUTOmatique.

Indicateur de flux d’air

Bouton marche/arrêt

Indique le mode d’aileron sélectionné.

Ce bouton, lorsque pressé, démarre le fonctionnement
et s’arrête losqu’il est appuyé de nouveau. 

Bouton de contrôle de la vanne
Ce bouton change le mode de l’aileron.

Bouton de sélection du mode de fonctionnement
Ce bouton, lorsque pressé, change le mode
dans la séquence suivante:

Automatique Refroidissement Sec
Chauffage/ Ventilateur

Bouton de vitesse du ventilateur
Ce bouton configure le taux du ratio d’air.

Bouton d’oscillation
Ce bouton ajuste la direction de l’oscillation d’air. 

Bouton de réglage de la minuterie
Les deux boutons sont utilisés afin de régler
le temps et l’auto-démarrage ou l’auto-arrêt.

NOTE:
Les figures ci-dessus montrent toutes les indications dans un but
explicative mais en pratique, seulement ce qui est pertinent.
Lorsque le climatiseur ets le modèle à refroidissement seulement,
le mot HEAT est changé pour le mot FAN.

Lorsqu’un bouton de la télécommande est appuyé avec le pointeur
dirigé vers le climatiseur, un signal est envoyé. Lorsque celui-ci est
reçu correctement, un son de réception est émis de l’unité.

Procédure de transmission

Indique le mode de fonctionnement sélectionné.
Indicateur de mode de fonctionnement

Indicateur de la vitesse du ventilateur
Indique le taux du ratio d’air sélectionné.

Indicateur de temps
Durant le fonctionnent de la minuterie:
indicateur TIMER
Durant le fonctionnement normal:
indicateur PRESENT TIME

Bouton de configuration de température
Ce bouton configure la température
de la pièce.

Bouton de veille
Ce bouton change au mode de veille.

Ce bouton est utilisé pour sélectionner le
temps du démarrage.

Bouton d’auto-démarrage

Bouton d’auto-arrêt
Ce bouton est utilisé pour sélectionner
le temps de l’arrêt.

Bouton d’horloge
Ce bouton configure
l’horloge

Bouton de RAZ
Ce bouton réinitialise l’ordinateur

Ouvrez le couvercle arrière.
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[Utilisation de la télécommande]

Appuyez sur le bouton ON/OFF.

Lorsque l’unité n’est pas au mode AUTO SELECT.

Appuyez sur le bouton MODE. Configurez pour “AUTO SELECT”.

Lorsque le symbole          est montré, le climatiseur est
automatiquement contrôlé à la température optimale.

Pour
arrêter: Appuyez sur le bouton ON/OFF.

Le fonctionnement du mode
AUTO SELECT peut être fait
en appuyant seulement le
bouton ON/OFF de la
fois suivante.

Lorsque le symbole         n’est pas montré, appuyez le bouton MODE pour configurer le
mode de fonctionnement automatique       .
Chaque fois que le bouton est appuyé, le mode de fonctionnement est changé en séquence de:

Automatique,    Refroidissement,    Sec et    Chauffage/    Ventilateur

Procédure d’ajustement de la température au mode AUTO SELECT

Ajustement de la température d’air au mode AUTO SELECT: Appuyez le bouton d’ajustement de température            ou             .
Appuyez une fois sur          , la température montera de 1°C ou 1°F.
Appuyez une fois sur          , la température déscendra de 1°C ou 1°F.
Procédure de fonctionnement du mode Refroidissement/Chauffage(ventillateur) et sec.

Avec la télécommande pointant vers le climatiseur.
Appuyez sur le bouton ON/OFF.

Appuyez sur le bouton de MODE
Sélectionnez le mode de fonctionnement:
(COOL, DRY, HEAT/FAN,,, AUTO)

Appuyez sur le bouton      ou       afin de
configurer votre température choisie.

Si le bouton CONT est sélectionné, la température de la
pièce n’est pas contrôlé et le fonctionnement est en continu.

Appuyez sur le bouton FAN SPEED.
Configurez votre taux de flux d’air choisi.

Pour arrêter: Appuyez sur le bouton ON/OFF.Dans le fonctionnement
de refroidissement, le
mode HEAT sera annulé
et sera remplacé par le
mode FAN.

Procédure de changement du contenu de fonctionnement
Configurez pour le contenu.
Le contenu du fonctionnement peut être configuré ou
changé même si le climatiseur n’est pas en fonction.

Si vous n’aimez pas le contenu du
mode de fonctionnement AUTO
SELECT, changez à la sélection
HEAT, DRY ou COOL.

ATTENTION: le redémarrage de l’unité prend 3 minutes
PROCÉDURE DU MODE DE FONCTIONNEMENT AUTOMATIQUE
Fonctionne en sélectionnat automatiquement le mode de fonctionnement (DRY, COOL ou HEAT), dépendant de la température de la
pièce au démarrage. Procédure effectuée avec la télécommande pointant vers le climatiseur.
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Procédure d’ajustement de la direction du flux d’air

La direction haute/basse peut être ajustée en utilisant le bouton VANE CONTROL sur la télécommande.
Ce bouton, chaque fois appuyé, change le mode dans la séquence suivante:

Changement de mode du controlle de la vanne.

Ajustement de la direction du flux d’air haut/bas

Pour changer la vitesse du contrôle de la vanne, appuyez sur le bouton FAN SPEED.

Chaque fois que le bouton est appuyé, la vitesse du ventilateur est changé dans la séquence suivante:
   [Bas],       [Moyen],          [Haut] et         [Automatique]. Pour refroidir la pièce en entier, utilisez le mode
        [Haut], (COOL MODE). Si le son du fonctionnement du climatiseur dérange votre sommeil, utilisez le
mode de veille (SLEEP).

Étendu de la vanne horizontale recommandé.
Utilisez habituellement le mode automatique.
Utilisez les positions            (1) ou          (2) dans le
mode COOL ou DRY. Utilisez le mode      (3) à     (5)
pour le mode de chauffage. Ainsi, vous effectuez
l’ajustement selon vos exigences.

Dans le fonctionnement de refroidissement, lorsque le climatiseur fonctionne
avec le contrôle de la vanne soufflant vers le bas au niveau (4) ou (5)
pendant 1 heure, la direction du contrôle de vanne est configuré
automatiquement au niveau afin de prévenir l’écoulelement d’eau condensé.
Ajustez la direction verticale du contrôle de vanne en utilisant la
télécommande. Si la vanne horizontale est bougée manuellement, cela peut
causer du trouble.
Dans le fonctionnement de chauffage, si la température de l’air est trop basse
lorsque le dégivrage est effectué, la position de la vanne horizontale est
configuré au niveau (1).

PROCÉDURE D’AJUSTEMENT D’OSCILLATION

Appuyez sur le bouton SWING

Appuyez une autre fois sur le bouton SWING

Pour relâcher le mode de fonctionnement d’oscillation

Si le bouton SWING a été appuyé durant l’oscillation

Ajustement de la direction
du flux d’air gauche/droit

Ajustez la direction en bougeant directement
la direction du flux d’air gauche/droit en
ajustant l’aileron à la main.

JOUR
FROID

CH
AU

FF
AG

E
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PROCÉDURE DE CONFIGURATION DU TEMPS PRÉSENT
Lorsque les batteries sont insérés, le temps est configuré automatiquement à AM 12:00. Exemple: Configurez à 10:30 AM

Appuyez sur le bouton HOUR. (Configurez à 10: AM)

Appuyez sur le bouton MIN. (Configurez à :30)

Appuyez sur le bouton CLK.
Retirez le couvercle arrière, appuyez le bouton CLOCK à l’aide d’une
pointe de bille, etc. L’indicateur de temps clognotera et pourra être
réglé au temps présent.

Appuyez une fois encore sur le bouton CLK,
reposez le couvercle arrière.

NOTE: La minuterie est configurée sur la base du temps présent. Alors s.v.p.,
            configurez-le correctement.

PROCÉDURE DE FONCTIONNEMENT DE VEILLE
Utilisez ce mode pour réduire le son de fonctionnement durant la nuit, etc.

Appuyez sur le bouton SLEEP

Appuyez une autre fois sur le bouton SLEEP

Pour relâcher le mode de veille;

Le son du flux d’air de l’unité intérieure diminuera.

Lorsque le bouton FAN SPEED est appuyé durant le mode de
veille, le mode SPLEEP est relâché.

Utilisez le mode de veille lorsque vous allez au lit. Si ce mode
est utilisé durant le jour, la capacité est réduit depuis que la
température ambiante est trop élevée. (COOL MODE)
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Il est commode de régler
la minuterie lors du réveil,
du retour du travail, du
coucher etc.

Façon de régler la minuterie à “ON”
Appuyez le bouton AUTO START pour régler le mode de
la minuterie durant le fonctionnement.

Réglez le temps de la minuterie en utilisant les boutons HOUR et MIN.

Pour relâcher la minuterie “ON”:

Façon de régler la minuterie à “OFF”
Appuyez le bouton AUTO STOP pour régler le mode de
la minuterie durant l’arrêt.

Réglez le temps de la minuterie en utilisant les boutons HOUR et MIN.

Pour relâcher la minuterie “OFF”:

Chaque fois que le bouton est appuyé, le mode de la minuterie “ON” alterne entre
“ON et ”OFF”.

Chaque fois que le bouton est appuyé, le mode de la minuterie “OFF” alterne entre
“ON et ”OFF”.

Chaque fois que le bouton HOUR est appuyé, les heures sont incrémentés de 1.
Chaque fois que le bouton MIN est appuyé, les minutes sont incrémentés de 10.

Chaque fois que le bouton HOUR est appuyé, les heures sont incrémentés de 1.
Chaque fois que le bouton MIN est appuyé, les minutes sont incrémentés de 10.

Appuyez sur le bouton AUTO START pour relâcher la minuterie.

Appuyez sur le bouton AUTO STOP pour relâcher la minuterie.

[Caractéristiques du fonctionnement de chauffage]

Fonctionnement de programmation de la minuterie
Les minuteries “ON” et “OFF” peuvent être utilisées en combinaison. Les évènements seront
éxécutés dans l’ordre séquenciel. (Le symbole             indique l’ordre du fonctionnement de la minuterie)

Si le temps présent n’a pas été réglé, le fonctionnement de la minuterie ne fonctionnera pas.

Principes de base et performances

Dégivrage

La machine absorbe la chaleur de l’air extérieur et la transfère à l’intérieur afin de chauffer l’air de la pièce. La capacité de
chauffage par ce principe , pompe la chaleur de haut en bas avec l’augmentation/diminution de la températures de l’air extérieur.
Cela prend très peu de temps, pour un tel système de circulation d’air chaud, d’augmenter la température de la pièce.
Lorsque la température d’air est très basse, le système peut être utilisé ensemble avec d’autres appareils de chauffage.
Cependant, une bonne ventilation doit être maintenu pour assurer une sécurité et prévenir des accidents. 

Lorsque la température de l’air extérieure est très basse et que l’humidité est très élevée, de la givre se produira à l’échangeur
de chaleur de l’unité externe et qui aura un impact négatif sur l’efficacité de la performance de chaleur. Dans tel cas, la fonction de
dégivrage automatique sera activée. Le fonctionnement de chauffage s’arrêtera pour 5-10 minutes pour éffectuer le dégivrage.

Les ventilateurs des deux unités interne et externe sont arrêtés. Durant le processus de dégivrage, la lumière de fonctionnement
clignotera lentement.

Avec la complétion du processus de dégivrage, le fonctionnement de chauffage sera repris.

Durant le dégivrage, l’unité externe pourrait générer de la fumée. Ceci est causé par un dégivrage rapide qui n’est
pas un panne de performance.

Manuel d’utilisateur
Climatiseur bi-murale



[Méthodes d’entretiens]

L’alimentation électrique du climatiseur doit être fermée avant d’effectuer un
entretien.

Avant la saison de fonctionnement

Après la saison de fonctionnement

Durant la saison de fonctionnement

Vérifiez s’il y tout matériel bloquant dans la
ventilation d’entrée et de sortie des unités
internes et externes

Vérifiez si support d’installation est corrodé
ou rouillé.

Vérifiez si la machine est
correctement mis à la terre.

Vérifiez si le filtre d’air est nettoyé.

Connectez à la source d’alimentation.

Placez des batteries dans la
télécommande.

Réglez la température à 30°C ou 86°F et faites
fonctionner au status de ventilation pendant
                    une demi-journée.

Afin de sécher l’intérieur de l’unité.

Arrêtez le fonctionnement de la machine et
fermez l’interrupteur d’alimentation.

Le climatiseur consommera 5W d’électicité
après la fermeture de la machine. Dans un but
de conservation d’énergie et de sécurité, il est
recommandé de débrancher durant la saison morte.

Nettoyez et installez l’écran du fliltre d’air.

Nettoyez les unités interne et externe.

Retirez les batteries de la télécommande.

Retirez l’écran du filtre d’air de l’unité.
Appuyez doucement les deux extrémités
du bas de la grille et ouvrez-là.
Tirez doucement l’écran de filtre d’air
et sortez-le en votre direction.

Le nettoyage de l’écran du filtre d’air (Les intervalles standard devrait être fait une fois à tous les deux semaines).

Nettoyez l’écran du filtre d’air.
Si l’écran est très sale, s.v.p. utilisez de l’eau tiède
(Autour de 30°C ou 86°F) pour le nettoyer. Laissez-le
sécher à l’air après le nettoyage.

N’utilisez pas de l’eau bouillante pour nettoyer l’écran.
Ne séchez pas l’écran au-dessus d’un feu.
N’exercez pas trop de force en tirant et en étirant l’écran.

Installez l’écran du filtre d’air.

Faire fonctionner le climatiseur sans l’écran du filtre d’air posé rendra la machine sale,
pouvant causer à une faible performance ou endommager les unités. 

Utilisez un linge doux et sec pour frotter le
climatiseur ou un aspirateur pour le nettoyage.
Si le climatiseur est très sale, utilisez une pièce
de vêtement et savonnez-le avec un détergent
maison neutre afin d’éffectuer le nettoyage.

Nettoyage du climatiseur

Si l’écran du filtre d’air est bloqué par la poussière ou par la saleté, 
la performance de refroidissement ou de chauffage sera affectée.
Le bruit de fonctionnement et la consommation électrique seront
augmentés. Donc,  l’écran du filtre d’air devrait être nettoyé
régulièrement.
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[Traitement aux appels de service]

S.V.P. Vérifiez les étapes suivantes avant de demander du service à votre détaillant.

Le climatiseur ne fonctionne pas du tout

Est-ce qu’il y a du
courant dans la prise?

Faible performance du chauffage ou de la climatisation.

Est-ce la minuterie est
réglé à la position “ON”?

Est-ce qu’il y a une panne
électrique ou une fusible
de brûlée?

Est-ce que le réglage de la
température de pièce est
appropriée?

Température appropriée.

Est-ce que les filtres d’air
sont propres (non
bouchés)?

Est-ce que les vitres
sont ouvertes?

Est-ce qu’il y a trop de
monde dans la pièce?

Est-ce qu’il y a des
sources de chaleurs
dans la
pièce?

Est-ce que le soleil entre
directement dans la pièce?

Faible performance de refroidissement.
Si le climatiseur ne fonctionne pas correctement, même après
avoir consulté les vérifications ci-dessus et même si le doute
persiste après avoir consulté la page 11 ou qu’un phénomène
montré en bas se manifeste, coupez l’alimentation et contactez
votre distributeur.

Une défaillance est observée avec une télévision, 
ou autre appareil.

Un bruit anormal est entendu durant le fonctionnement.L’interrupteur n’actualise pas sûrement

La fusible brûle ou le disjoncteur se déclanchent souvent.

La fusible
brûle souvent

Débranchez immédiatement l’alimentation et informez votre distributeur dans les situations suivantes:

Lorsqu’un mauvais fonctionnement est observé lorsque le bouton RUN est appuyé, même après avoir redémarré après
3 minutes, le mouvement défaillant ne disparaît pas.

3 minutes
sont passés,

mais
pourquoi?

Les cas qui demandent un contact immédiat avec le distributeur 

La température de la pièce ne peuvent pas
être contrôlée. (Trop froid ou trop chaud)

Est-ce que le réglage de la température de la
pièce est trop bas ou trop haut?

Manuel d’utilisateur
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[Nous souhaitons que vous connaissez
la suite lorsque vous utilisez l’unité]

L’unité ne peut pas redémarrer juste après un arrêt.
(La lampe RUN est illuminée)

Ne fonctionne
pas

Le redémarrage est arrêté pour 3 minutes après un arrêt afin de
protéger l’unité.

S.V.P. Attendez
3 minutes!

Une minuterie de 3 minutes de protection, incorporée dans le micro
contrôleur, s’actionne automatiquement. Attendez-vous que cette fonction
ne soit pas activée lorsque l’unité vient d’être connecté!

L’air n’est pas soufflé au départ du fonctionnement de chauffage.
Le soufflement d’air est arrêté pour prévenir le soufflement d’air
froid jusqu’à ce que l’échangeur d’air chaud soit réchauffé.
(2 à 5 minutes) (GARDE AU CHAUD)

Lorsque la température extérieure est basse et l’humidité est
élevée, l’unité parfois performme un dégivrage automatique.
Attendez S.V.P. Durant le dégivrage, de l’eau ou de la vapeur
s’élèvent de l’unité externe.

L’air n’est pas soufflé pour 6 à 12 minutes, au fonctionnement
de chauffage.

L’air n’est pas soufflé au fonctionnement DRY. Le ventilateur interne est parfois arrêté pour prévenir la vapeur de
déshumidification et conserve l’énergie.

La brume est soufflé au fonctionnement COOL.
Ce phénomène arrive parfois lorsque la température et
l’humidité de la pièce sont très élevées. Il disparaîtra avec
la descente de la température et de l’humidité.

Une odeur est sentie L’air soufflé durant le fonctionnement peut avoir une odeur. c’est
l’odeur de tabac ou de cosmétique qui sont collées à l’unité.

Du bruit ou du son de
craquement sont entendus.

Du bruit ou du son de craquement sont entendus après une
coupure d’alimentation ou après avoir débranché la prise.

L’unité ne fonctionne pas lors du redémarrage, même si le
courant est restauré.

Ceci est causé par l’expansion de la chaleur ou de la contraction
du plastique.

Le circuit de mémoire du micro contrôleur est vide. Faites
fonctionner la télécommande une autre fois pour redémarrer le
fonctionnement.

Ceci est causé par l’expansion de la chaleur ou de la contraction
du plastique.

Les signaux de la télécommande ne sont pas reçues.

Les signaux de la télécommande ne pourraient pas être reçues
lorsque le récepteur de signaux sur le corps du climatiseur est
exposé à la lumière directe du soleil ou à une lumière intense.
Dans ce cas, interromptez la lumière du soleil ou diminuez la
luminosité.

La moisissure pout se former dans les grilles de sortie d’air. Si l’unité fonctionne pour une longue période de temps avec
une haute humidité, la moisissure pourrait se former dans les
grilles de sortie d’air et pourrait couler vers le bas.

Climatiseur bi-murale
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[Installation des composants électrique]

Points d’attentions
Un disjoncteur de type HACR devrait être utilisé avec une installation conforme
Assurez-vous du voltage appliqué ainsi que du câblage ou des fils du modèle utilisé, avant d’éffectuer
la connexion
Lisez les descriptions du tableau de terminal pour le filage. Assurez-vous que le filage soit correctement.
Portez attention aux pôles des signaux du terminal et connectez les terminaisons afin d’assortir  avec les bons
numéros d’indentification.
Lorsque la connexion des fils est erronnée, le compresseur ne fonctionnera pas.
Les fils de connexion ne sont pas fournis.

Unité intérieur

Unité extérieur

À la source d’alimentation

Les conditions environnementales doivent être prise en considération lors de la connexion du câble d’alimentation
(comme la température ambiante, l’exposition directe à la chaleur ou l’exposition directe au soleil).
Pour les spécifications du câble d’alimentation, référez-vous aux valeurs minimums de la grosseur des fils métallique. Prenez e
considération la perte de voltage, la grosseur du câble d’alimentation doit être un de plus que les spécifications.
Le fil de la mise à la terre doit être connecté aux unités intérieure et extérieure.
La pose des câbles d’alimentation doit être effectué par un électricien qualifié et doit se conformer avec les règlements locaux
et avec les normes des appareils électrique.

La spécification des fils de connexion est 14 AWG,VW-1 (ou THHW), fil de cuivre et 90˚C (194˚F).
Le diamètre de la vis de réglage est de 4 mm. La source d’alimentation est 115V, 60Hz et 1 phase.
Le minimum de la capacité de courant des fils est de 20A. 

La disposition pour la connexion des fils doit être en accord avec le Code National Électrique.
La norme ANSI/NFPA 70-1990 serait acceptable.

Connexion des fils pour l’unité extérieure
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